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Plate no. 34   mKha’ spyod rdzu ’phrul ma dgu and 
mTha’ ’dul zil gnon che dgu

“This thangka portrays the ‘Nine Magical Ladies who Enjoy Space’ and 
‘Nine Great Subjugators who subdue Border’.” [mkha’ spyod rdzu ’phrul ma 
dgu dang/ mtha’ ’dul zil gnon che dgu bcas bzhugs so/]

mkha’ spyod rdzu ’phrul ma dgu] (Nine Magical 

Ladies who Enjoy Space)

mkha’ ’gro co za bon mo] (Sky-goer, Lady Jo, Bon 

mo) 

mkha’ ’gro li shu za] (Sky-goer, Lady Lishu)

spelled [bhi sho mgrin dkar]

do nang gru ’dzin ma] (Do nang holding the Boat) Also 

called [phu lu gru ’dzin]

dmu tang g.yu ’dzin] (dMu tang holding Turquoise) 

Also called [dmu rang yul ’dzin]

khri 

mang rgyal ’dus]

dod de rgyal lcam]

rnal ’byor gar dpon ma] (Chief Dancer of Yoga)

 [mtha’ ’dul zil gnon che dgu] (Nine Great Subju-

gators who Subdue Border)

gtsang gshen snyan ngag mkhan po] (gShen 

of gTsang, Scholar of Poetry)

yar gshen ldem bu] (gShen of Yar, lDem bu)

thang gshen chab dkar] (gShen of Thang, the White 

Waters)

khyung yer dkar po] (White Khyung Yer) Also spelled 

[khyung sder dkar mo]
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ma dha bhi sha] 

’dul byed snying po] (Essence of Subduing)

ljang bon ye mkhyen] (Bonist of lJang, the Primordial 

Knowledge) Also spelled [’jang bon ye mkhyen]

mu zi gsal bzang] (Clear, Good Mu zi)



246

13

5
10

2

4

6

8

11
12 13

9

7



247

B1　Lamas, Siddhas and ākinīs　

Plate no. 35   bLa chen dran pa nam mkha’

“This thangka portrays the nine great holders of the teaching and pre-

awareness and an accomplished one (siddha).” [bka’ khrims bka’ ’dzin che 
dgu dang/ sems dpa’ rig ’dzin grub thob rnam gsum zhes bya ba bzhugs so]

 [bka’ khrims bka’ ’dzin che dgu] (The Nine 

great holders of the teaching and precepts)

khri lde ’od po] (Tride, Light)

dang ba yi ring] (cf. 27-

2)

dgung rum gtsug phud] (Crest of dGung rum)

rdzu ’phrul ye shes] (Primordial Wisdom of Magic)

ye shes tshul khrims] (Primordial Wisdom of Disci-

pline)

g.yung drung tshul khrims] (Everlasting Discipline)

gtsug phud rgyal ba] (Victorious Crest)

ye shes rgyal ba] (Victorious Wisdom)

 [dpal gyi dbang phyug] (The Rich with Glorious Power)

 [sems dpa’ rig ’dzin grub thob rnams 

dran pa nam mkha’] (The Recollection-Sky)

tshe dbang rig ’dzin] (The Awareness-holder with 

Power over Life)

mkha’ ’gro nyi ma ’od ’bar] (Sky-Goer, the Bril-

liant Sun) A consort of Tshe dbang rig ’dzin (35-11)

pad ma mthong grol] (Lotus which liberates by sight)
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Plate no. 36   bLa ma tshe dbang rig ’dzin

“This thangka portrays Lama Tshe dbang rig ’dzin, the bestowers of Lon-
gevity Empowerment dwelling in the six holy sites, four classes of Sky-goers, 
the principal Lama of the Lineage, treasure revealer, and protectress of the 
(Secret) Spells.” [bla ma tshe dbang rig ’dzin/ gnas drag tshe dbang/ mkha’ 
’gro sde bzhi/ bla ma brgyud pa’i gtso bo ster ston bcas dang/ sngags srung 
ma sogs bzhengs pa’o]

bon sku kun tu bzang po] (Body of Bon, the All-Good 

One)

longs sku gsang ba ’dus pa] (Enjoyment Body, 

the Secret Assembly)

sprul sku tshe dbang rig ’dzin] (Emanation Body, 

mkha’ ’gro nyi ma ’od ’bar] (Sky-Goer, the Light-

radiating Sun) A consort of Tse dbang rig ’dzin (36-3)

gnas drug tshe dbang] (Longevity Empowerment of the 

lha’i don mdzad pa] (Benefactor to the Gods who dwells 

in the White Snow Mountain, Tise [gangs dkar ti se] )

dri za’i don mdzad pa] (Benefactor to the Scent-Eat-

ers i.e. Gandharvas who dwells in the Majestic Mountain of Elephant 

[glang chen ’gying ri] )

klu’i don mdzad pa] (Benefactor to the Serpent-Deities 

spos ri ngad ldan] )

gnod sbyin gyi don mdzad pa] (Benefactor to the 

g.yung 

drung sra brtan] )

mdud kyi don mdzad pa] (Benefactor to the Demons 

gshen ri bde 

ldan] )
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who dwells in the Glorious Snow Mountain of Rich Lady [gangs can 

phyug mo dpal ri] )

mkha’ ’gro sde bzhi] (Four classes of Sky-Goers)

g.yung drung rigs kyi mkha’ ’gro dkar 

mo] (White Sky-Goer of the Eternal-family)

’khor lo’i rigs kyi mkha’ ’gro ljang mo] 

(Green Sky-Goer of the Wheel-family)

padma’i rigs kyi mkha’ ’gro dmar mo] (Red 

Sky-Goer of the the Lotus-family)

rin chen rigs kyi mkha’ ’gro sngon mo] 

(Blue Sky-Goer of the Jewel-family)

ston, sngag srung ma] (Principal Deities in the Lineage of Lamas, Trea-

sure Revealers, and Protectoress of the Secret  Spells)

mkha’ ’gro nyi ma ’od ’bar] (Sky-Goer, the Bril-

liant Sun)

ma mchog kun ’dus srid pa’i rgyal mo] 

gter ston g.yung drung gling pa] (Treasure re-

vealer, the Eternal Sanctuary)

drin can rtsa ba’i bla ma] (The Gracious Root Lama)

sngags srung dmu dred ma chen mo] (Protec-

toress of the Secret Spells, the Great Savage Woman)
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Plate no. 37   gTer ston gShen chen klu dga’

“This thangka portrays the great illuminators of the teaching of Bon in 
the later spread: gShen chen klu da’, Gyer mi nyi ’od, rMa ston srol ’dzin, 
dByil ston khyung rgol rtsal, Bru chen nam mkha’ g.Yung drung, rgyal sras 
Zhu yas legs po, sPa ston dpal mchog rgyal ba, rMe’u lha ri gnyan po, and 
Supreme Beings in Domey, the Father and the Sons of Bon brgya.” [phyi dar 
bstan pa’i gsal byed chen po/ gshen gyer rma dbyil dang bru zhu spa rme’u/ 
mdo smad skyes mchog bon brgya yab sras bcas bzhugs so]

The Principal Treasure Revealers of Bon

 [gter ston gshen chen klu dga’] (Great Shen, Serpent-

Deity of Delight).

  [gyer mi nyi ma ’od zer] (Gyer mi, Rays of the Sun) 

Also spelled [ger mi nyi ’od] 

 [rma ston srol ’dzin chen po] (Teacher of rMa, the 

Great holder of the Tradition)

 [dbyil ston dpon gsas khyung rgod rtsal] 

(Teacher of dByil, Master of Bon, the Energy of Wild Garuda)

 [bru chen nam mkha’ g.yung drung] (Great 

Teacher of  Bru, the Eternal Sky)

 [rgyal sras zhu yas legs po] (Son of the Victorious 

One, Zhu yas legs po)

 [rme’u lha ri gnyan po] ( Master of  Meu, the Stern 

Mountain of God)

 [mdo smad skyes mchog bon brgya yab 

sras] (Supreme Beings in mDo smad, the Father and Sons of Bon brgya)

 [skyang sprul lung rtogs skal bzang 

rgya mtsho] (Emanation Incarnated Master  of sKyang, the Fortunate 

Ocean of Scriputures and Realization)

 [bon brgya rang shar rig grol] ( Master of  Bon 

brgya, the Natural Arising of Awareness and Liberation)
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 [bon brgya g.yung drung phun tshogs] ( Mas-

ter of  Bon brgya, the Perfect Eternity)

 [bon brgya nam mkha’ rgyal mtshan] ( Mas-

ter of  Bon brgya, the Victory Banner of Sky)
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Plate no. 38   rJe mnyam med shes rab rgyal mtshan

(The Venerable, Victory Banner of Peerless Wisdom)

na drug] (the Six Na)

[glang chen ’gying ba na] (the Elephant, Gyingwana)

[lha sras khye’u na] (The divine prince, Khyeuna)

[ri dwags sha ra na] (the wild animal, Sharana)

[mi chung bya ra na] (The young lad, Jarana)

[chu srin pa tra na] (the Sea monster makara , Patrana)

[bya khyun ka ra na] (The garuda, Karuna)

[shes rab smra ba’i seng ge] (Lion of Speech of Wis-

dom)

[rje btsun dgongs mdzod ri khrod pa] (Vener-

able Lord, the Mind Treasury dwelling in the mountain hermitage)

[rme’u ston mkhas pa dpal chen] (Teacher of 

Meu, the Great Glorious Scholar)

[yar me ba she rab ’od zer] (Yar me ba, the Wis-

dom of Light Ray)

[mkhan chen nyi ma bstan ’dzin] (Great Schol-

ar-abbot, the Sun holding the Teachings)

[bstan srung dmu bdud ’byams pa 

khrag mgo] (Guradian of the Teaching, Mudu Jampa Trakgo)

 Also spelled [bstan srung mi bdud ’byams pa khrag mgo], or [bstan 

srung mu bdud ’byams pa khrag mgo]

[rgyal tshab rin chen rgyal mtshan] (Regent, 

the Victory Banner of Precious Jewel)

[mkhas grub bsod nams rgyal mtshan] 

(Accomplished scholar, the Victory Banner of Merit)
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Plate no. 39   Kun mkhyen shar rdza bkra shis rgyal 
mtshan

“This thangka, the Meaningful to Behold, portrays the Great Omniscient 
One of Eastern Dza who attained the body of rainbow light, the Victory Ban-
ner of Auspiciousness” [’ja’ lus pa kun mkhyen shar rdza ba chen po bkra shis 
rgyal mtshan mchog gi zhal thang mthong ba don ldan bzhugs so/]

[shar 

rdza ba kun mkhyen bkra shis rgyal mtshan nam tshul khrims bstan pa 

’brug grags] (The Omniscient One of Eastern Dza, the Victory Banner 

of Auspiciousness, or the ‘Teaching of discipline as pervasive as sound 

of thunder’)

[sprul gzhi bon sku kun tu bzang po] (The Es-

sence Body of Bon which is the ground of emanation, the All-Good One)

[bla ma 

Intrinsic Awareness with Power over Longevity)

mkha’ ’gro nyi ma ’od ’bar] (A consort 

of 39-3 , Sky Goer, the Brilliant Sun)

[yi dam phur pa ’brug gsas chem pa] (Tute-

lary Deity, Ritual Dagger, the gSas of Dragon rattling sound like thun-

der)

[yum stong khyab chen mo] (A consort of 39-5 , 

Great sTong khyab)

[rtogs ldan dri med snying po] (The Realized One, 

the Immaculate Essence)

[kun mkhyen ’jigs med dbang po] (The Omni-

scient One, the Fearless Ruler)

[rdzogs chen rig pa rang shar] (Great Perfection, 

the Natural Arising of Awareness)

shar rdza ba bkra shis rgyal mtshan] ( The 

Omniscient  One from Eastern Dza, the Victory Banner of Auspicious-

ness)
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[bka’ skyong dbyings kyi 

dbal mo ma mchog srid pa rgyal mo] (Guardian of precepts, the Su-





Local Deities
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Plate no. 40   Kun bzang rgyal ba ’dus pa

consorts, the Six Subduing gShen, the Four Female Keepers of the Gates, prin-
kun 

bzang rgyal ba ’dus pa/ yum gnyis/ ’dul ba gshen drug /sgo ma bzhi/ bla ma 
brgyud pa’i gtso bo rnams dang/ bka’ srung bcas bzhugs/]

[kun bzang rgyal ba rigs 

lnga kun ’dus zhal lnga phyag bcu] (The All-Good Assemblage of the 

[thugs rje byams ma] (Mother of Compassion)

[nam mkha’i lha mo] (Goddess of the Sky) A consort of 

40-1.

[’dul ba gshen drug] (Six Subduing gShen)

[ye gshen gtsug phud] (Primordial gShen with the Top-
knot)

[lce rgyal par ti]

[gsang ba ’dus pa] (Secret Assembly)

[ti sangs rang zhi]

[mu cho ldem drug]

[gsang ba ngang ring]

[sgo ma bzhi] (Four Guardianess of the Gates)

[dpyid kyi rgyal mo ser mo lcags sgrog 

[dbyar gyi rgyal mo sngon mo gshang 

[ston gyi rgyal mo dmar mo zhags pa ma] 
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[dgun gyi rgyal mo dkar mo lcags kyu 

[bla ma brgyud pa’i gtso bo rnams] (Primary 

masters of the lineage of lamas)

[bla ma brgyud pa’i gtso bo ston pa 

kun tu bzang po] (Primary master of lamas of the lineage, Teacher, 

the All-Good One)

[nye brgyud thog bab 

kyi brgyud pa’i gtso bo bla chen dran pa nam mkha’] (Primary master 

of the short lineage of thunderbolt, Great lama, The Recollection-Sky)

[dpal ldan 

sman ri’i bla brgyud kyi gtso bo rgyal ba mnyam med shes rab rgyal 

mtshan] (Primary master of the lineage of the Glorious Menri, the 

Victorious One, the Victory Banner of Peerless Wisdom)

[bon brgya 

bla rabs kyi gtso bo g.yung drun phun tshogs mkhas grub ’jigs med] 

(Primary master of the lineage of Bon-gya, the Eternal Perfection, 

Fearless Accomplished Scholar’)

[bdag cag gi rtsa 

ba’i bla ma skyang sprul lung rtogs skal bzang rgya mtsho] (Our Root 

Lama, Emanation of sKyang, the Fortunate Ocean of Scriptures and 

Realization)

[bka’ srung] (Guardian of the Word)

[bka’ srung rma chen pom ra] (Guardian of the 

Word, Pom-ra the great peacok)
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Plate no. 41   Yi dam dbal gsas rngam pa

Body, Speech and Mind,’ the ‘Five families towering in the sky,’ the ‘Protec-
tor of the Word,’ and the ‘Primary Masters of the lineage of lamas’.” [rin chen 
spyi spungs skor gsum gyi lha tshogs te dbal gsas sku gsung thugs gsum/ 
mkha’ ’gying rigs lnga/ bka’ skyong/ bla brgyud kyi gtso bo bcas bzhugs so/]

[sprul gzhi gtso bo/ kun bzang 
gshen lha ’od dkar] (Primary god who is the ground of emanation, the 
All-Good One, the God of gShen, White Light)

[dbal gsas sku gsung thugs gsum] (Three 

Blazing gSas gods of the Body, Speech and Mind)

[sku yi khro bo/ yi dam dbal gsas rngam 

pa] (Wrathful god of the Body, tutelary deity, Fierce Blazing gSas god) 

 [rngam mo yum chen] (Great Fierce Mother) A consort of 

41-2.

[gsung gi khro bo/ lha rgod thog pa] (Wrathful 

god of the Speech, Thog-pa the Wild God)

[srid pa’i rgyal mo]

3.

[thugs kyi khro bo/ gtso mchog mkha’ 

’gying] (Wrathful God of the Mind, Supreme Lord towering in the Sky)

[mkha’ la gdug mo] (Furious Lady in the Sky) A consort 

of 41-4.

[mkha’ ’gying rigs lnga] (Five families towering in the 

Sky) including 41-4

[khro bo khro gsas mkha’ ’gying] (Wrathful One, 

the Wrathful gSas towering in the Sky)

[ne spas sra brtan ma] (Lady Ne-spas of Stability)

 A consort of 41-5.
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[khro bo rngam gsas mkha’ ’gying] (Wrathuful 

One, the Fierce gSas towering in the Sky)

[li mun len brgyad ma] A consort of 41-6.

[khro bo dbal gsas mkha’ ’gying] (Wathful 

One, the Blazing gSas towering in the Sky)

[tshangs stangs dbal mo] (Blazing Lady of Fire)

 A consort of 41-7.

41-8 [khro bo gtum gsas mkha’ ’gying] (Wrathful 

One, the Ferocious gSas towering in the Sky)

[ting nam gtum mo] Tingnam Tummo (Ferocious lady of 

the Water) A consort of 41-8.

[bka’ skyong] (Protector of the Word)

[ye shes kyi dbal mo ma mchog srid 

Existence)

[bla brgyud kyi gtso bo] (Primary masters in the lineage 

of lamas)

[gsang sngags bla 

ma brgyud pa las thugs ston bla chen dran pa nam mkha’] (Teacher of 

the Mind in the lineage of lamas of the Secret Spells, Great Lama, The 

Recollection-Sky)

[gter ston chen po bla ma rma ston 

srol ’dzin] (Great treasure revealer, Lama, the Teacher of rMa who is 

the upholder of the tradition)


